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Διάφοροι ορισμοί των ψηφιακών βιβλιοθηκών είναι διαθέσιμοι στη λογοτεχνία. Πολλοί από αυτούς τους ορισμούς διατυπώθηκαν κατά τη διάρκεια των ψηφιακών ερευνητικών προγραμμάτων βιβλιοθηκών. Συνεπώς έχουν επηρεαστεί από τους ανθρώπους που συμμετέχουν στα  προγράμματα, η κατανόησή τους της έννοιας των βιβλιοθηκών  έναντι  των ηλεκτρονικών βάσεων δεδομένων, και επίσης από τη φύση  του ερευνητικού προγράμματος.  Borgman (1999 2000b, κεφάλαιο 2) αναλύει διάφορους ορισμούς των ψηφιακών βιβλιοθηκών και καταλήγει στο συμπέρασμα ότι υπάρχουν δύο σημαντικές κατηγορίες: (1) εκείνοι που προέρχονται από τους ψηφιακούς ερευνητές βιβλιοθηκών  – που στο αμερικανικό πλαίσιο είναι συνήθως επιστήμονες και μηχανικοί υπολογιστών  – και (2) εκείνοι που προέρχονται από τη βιβλιοθήκη και τους επαγγελματίες πληροφοριών. Σύμφωνα με Borgman (1999, 239): 

      Οι ορισμοί της ερευνητικής κοινότητας χρησιμεύουν να προσδιορίσουν και  
      να στρέψουν την προσοχή στα ερευνητικά προβλήματα και να επεκτείνουν 

      την κοινότητα ενδιαφέροντος γύρω από εκείνα τα προβλήματα. Οι ορισμοί

      της κοινότητας βιβλιοθηκών εστιάζουν στις πρακτικές προκλήσεις που

      περιλαμβάνονται στο μετασχηματισμό των ιδρυμάτων και των υπηρεσιών      

      βιβλιοθηκών. 

Ιστορικά, οι βιβλιοθήκες έχουν περιγραφεί ως αποθήκες ` της γνώσης ". Οι διάσημοι πέντε νόμοι της επιστήμης βιβλιοθήκης Ranganathan (1931) ήταν η πρώτη πηγή για να δώσουν έναν χρήστη και υπηρεσία-κεντροθετημένη άποψη των βιβλιοθηκών. Οι πέντε νόμοι είναι: 

1 Τα βιβλία είναι για τη χρήση. 

2 Κάθε αναγνώστης το βιβλίο του. 

3 Κάθε βιβλίο ο αναγνώστης του. 

4 Εκτός από το χρόνο του αναγνώστη. 

5 Μια βιβλιοθήκη είναι ένας οργανισμός ανάπτυξης. 

Αυτοί οι νόμοι, αν και προφανώς πολύ απλοί, περιγράφουν τη φιλοσοφία των βιβλιοθηκών με την υπογράμμιση της συλλογής, της υπηρεσίας και των χρηστών. Διάφορες έρευνες έχουν αναλύσει τη φιλοσοφία της βιβλιοθηκονομίας, και αργά πολλές (παραδείγματος χάριν Brophy, 2000 Clayton και Gorman, 2001) έχει προσπαθήσει να μελετήσει τις επιπτώσεις αυτών των φιλοσοφιών στη βιβλιοθήκη σύγχρονος-ημέρας. 

Οι ανωτέρω ορισμοί αποκαλύπτουν τα διάφορα χαρακτηριστικά των ψηφιακών βιβλιοθηκών επίσης ως ένα ορισμένο βαθμό καθορίζουν το ρόλο και τις λειτουργίες τους, και τις διαφοροποιούν από τις παραδοσιακές βιβλιοθήκες. Πολλές έρευνες έχουν συζητήσει τις συγκεκριμένες βιβλιοθήκες (παραδείγματος χάριν όπλα, 2000b, 4 Chowdhury και Chowdhury, 1999 Oppenheim και Smithson, 1999). Τα σημαντικότερα χαρακτηριστικά μπορούν να περιγραφούν ως εξής:  

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες μπορούν να περιέχουν ποικίλες ψηφιακές πηγές πληροφοριών που κυμαίνονται από το κείμενο ως την εικόνα, τον ήχο και το βίντεο.

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες μειώνουν κατά ένα μεγάλο μέρος την ανάγκη για το φυσικό διάστημα που απαιτείται για την οικοδόμηση και τη διατήρηση των παραδοσιακών βιβλιοθηκών.

· Οι ψηφιακοί χρήστες βιβλιοθηκών μπορούν να διανεμηθούν οπουδήποτε στον κόσμο, και σε μερικές περιπτώσεις διάφορα διαφορετικά επίπεδα υπηρεσιών πρέπει να σχεδιαστούν για να ικανοποιήσουν τις ανάγκες των τοπικών καθώς επίσης και μακρινών χρηστών.

· Αντίθετα από στις παραδοσιακές βιβλιοθήκες, οι ψηφιακοί χρήστες βιβλιοθηκών μπορούν να χτίσουν την προσωπική συλλογή τους (σ) με τη χρησιμοποίηση των εγκαταστάσεων που παρέχονται από τις ψηφιακές βιβλιοθήκες, παραδείγματος χάριν στην υβριδική βιβλιοθήκη HeadLine και σε iGEMS, την ψηφιακή βιβλιοθήκη του τεχνολογικού πανεπιστημίου Nanyang, Σιγκαπούρη 9both που συζητείται αργότερα σε αυτό το βιβλίο), οι χρήστες μπορούν να χτίσουν την ψηφιακή συλλογή τους στον προσωπικό χώρο εργασίας τους για τη μελλοντική χρήση.

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες παρέχουν την πρόσβαση στους διάφορους τύπους πηγών πληροφοριών που μπορούν να κατοικήσουν στους διαφορετικούς κεντρικούς υπολογιστές σε όλη την υδρόγειο, και ως εκ τούτου υποδομή, διαλειτουργικότητα και τα λοιπά, είναι πολύ κρίσιμα ζητήματα στην ψηφιακές ανάπτυξη και τη διαχείριση βιβλιοθηκών. 

· Διάφοροι χρήστες μπορούν να χρησιμοποιήσουν την ίδια πηγή πληροφοριών συγχρόνως, η οποία δεν είναι δυνατή σε μια παραδοσιακή βιβλιοθήκη. 

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες έχουν φέρει μια μετατόπιση παραδείγματος όχι μόνο στη χρήση των πληροφοριών (από την τυπωμένη ύλη σε ψηφιακό), αλλά και στην έννοια της ιδιοκτησίας. Οι περισσότερες ψηφιακές βιβλιοθήκες παρέχουν την πρόσβαση στα υλικά που δεν είναι κύριες μερικά από αυτό μπορούν να είναι διαθέσιμα δωρεάν και μερικά που παρέχονται με την καταβολή μιας αμοιβής.

· Οι βιβλιοθήκες για πολλά έτη έχουν χρησιμοποιήσει τις πολιτικές ανάπτυξης συλλογής ως άριστους φιλτράροντας μηχανισμούς. Το προσωπικό βιβλιοθήκης δεν συλλέγει όλα τα υλικά ενδεχομένως διαθέσιμα μάλλον, επιλέγουν μόνο ότι μερίδα που θεωρείται καταλληλότερος για τους χρήστες στόχων τους. Οι πολιτικές ανάπτυξης συλλογής έχουν καθοδηγηθεί κατά ένα μεγάλο μέρος από την αρχή ` το καλύτερο βιβλίο για το σωστό χρήστη στο σωστό χρόνο ". Αυτός ο ρόλος θα είναι κρισιμότερος στον ψηφιακό κόσμο, δεδομένου ότι εκεί το πρόβλημα δεν είναι διαθεσιμότητα των πληροφοριών αλλά της υπερφόρτωσης πληροφοριών ` ", και επομένως οι ψηφιακές βιβλιοθήκες πρέπει να χρησιμοποιήσουν τους κατάλληλους μηχανισμούς για έξω τι είναι ανεπιθύμητος. 

· Προκειμένου να εκπληρωθεί το όνειρο της οικοδόμησης μιας αληθινά σφαιρικής υποδομής πληροφοριών, οι ψηφιακές βιβλιοθήκες πρέπει να είναι σε θέση να χειριστούν τις πηγές πολύγλωσσων πληροφοριών. 

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες προϋποθέτουν την απουσία ανθρώπινων μεσαζόντων, και ως εκ τούτου οι κατάλληλοι μηχανισμοί πρέπει να θεσπιστούν για να υποστηρίξουν τους χρήστες με όλα τα διαφορετικά επίπεδα υπαγόμενων και γλωσσικών δεξιοτήτων. 

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες πρέπει να επιτρέψουν τις εγκαταστάσεις έρευνας και ανάκτησης καλύτερα .
· Οι ψηφιακές πληροφορίες μπορούν να αντιμετωπισθούν και να χρησιμοποιηθούν από τους διαφορετικούς ανθρώπους σύμφωνα με τις ιδιαίτερες ανάγκες τους. 

· Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες σπάζουν τα διαστημικών και γλωσσικών εμπόδια χρόνου. Ιδανικά, οι χρήστες από οπουδήποτε στον κόσμο πρέπει να είναι σε θέση να χρησιμοποιήσουν μια ψηφιακή βιβλιοθήκη οποιαδήποτε στιγμή και ενδεχομένως σε οποιαδήποτε γλώσσα.  
Για όλους τους παραπάνω λόγους η Ευρωπαϊκή Επιτροπή στοχεύει στην πληρέστερη οργάνωση και εξέλιξη των ψηφιακών βιβλιοθηκών σε όλες τις χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης όπως παρουσιάζεται και στο παρακάτω άρθρο, το οποίο αναπτύσσει προγράμματα και πρωτοβουλίες για τη διαμόρφωση της επόμενης γενιάς βιβλιοθηκών.  
                                                   ΠΕΡΙΛΗΨΗ

Η αύξηση της μάζας των πληροφοριών και η ταχύτατη εξέλιξη της τεχνολογίας οδηγεί σε μια νέα γενιά βιβλιοθηκών, τις ψηφιακές βιβλιοθήκες. Ένας γενικός ορισμός της ψηφιακής βιβλιοθήκης είναι: μια οργάνωση που παρέχει πληροφορίες, προσωπικό και υπηρεσίες πρόσβασης σε απομακρυσμένους χρήστες, καθώς και συντήρηση, διατήρηση του υλικού και προστασία των πνευματικών δικαιωμάτων. Το τμήμα Τηλεπληροφορικής της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ασχολείται με την διοργάνωση προγραμμάτων υποστήριξης ψηφιακών βιβλιοθηκών. Τα κυριότερα προγράμματα είναι τα εξής:  1) το κερί, που παρέχει ελεγχόμενη πρόσβαση στις ψηφιακές βιβλιοθήκες δικτύων στην Ευρώπη, 2) το Dacomate II, που ασχολείται με την παράδοση των υλικών πνευματικών δικαιωμάτων σε ηλεκτρονική μορφή, 3) το Dieper, το οποίο ασχολείται με τα μεταλλαγμένα ευρωπαϊκά περιοδικά, 4) το πρόγραμμα Braille, που ασχολείται με την κωδικοποίηση της μουσικής σε μουσική Braille, ώστε να μπορούν να το επεξεργαστούν οι τυφλοί μουσικοί και , 5) τέλος το Biblioteca Universalis παρέχει δυνατότητα πρόσβασης σε διεθνή επίπεδο.
Στο πλαίσιο οργάνωσης ψηφιακών βιβλιοθηκών στην Ευρώπη, κάθε χώρα αναλαμβάνει πρωτοβουλίες σε εθνικό επίπεδο. Στη Γαλλία, η ύπαρξη του κεντρικού υπολογιστή Gallica παρέχει την δυνατότητα πρόσβασης σε όλους τους χρήστες στην εθνική βιβλιοθήκη της Γαλλίας. Το γερμανικό πρόγραμμα εστιάζει στην συνεργασία πανεπιστημίων, εκδοτικών οίκων, εμπόρων βιβλίων και κέντρων πληροφόρησης. Στη Ρωσία, όπου βρίσκεται η μεγαλύτερη ευρωπαϊκή βιβλιοθήκη, πραγματοποιείται ένα πρόγραμμα μετατροπής σε ψηφιακή μορφή, το αποκαλούμενο έργο Tacis πληροφοριών. Η Δανία χρησιμοποιεί το πρόγραμμα DEF που παρέχει μια εικονική βιβλιοθήκη στους χρήστες των δανικών ερευνητικών ιδρυμάτων του Διαδικτύου. Η εθνική ηλεκτρονική βιβλιοθήκη Φιλανδίας υποστηρίζει την τριτοβάθμια εκπαίδευση και έρευνα. Η Σουηδία, δουλεύοντας με το πρόγραμμα Runeberg, στοχεύει στην έκδοση παλαιών σκανδιναβικών βιβλίων σε ηλεκτρονική μορφή για το Διαδίκτυο. Η Ισπανία χρησιμοποιεί το πρόγραμμα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής Memoria Hispanica. Στις Κάτω Χώρες λειτουργεί το ψηφιακό πρόγραμμα ΚΒ συλλογών που παρέχει πρόσβαση ανοικτής γραμμής του Διαδικτύου. Η Βρετανική βιβλιοθήκη με το ψηφιακό της πρόγραμμα, στοχεύει στην μετατροπή των βρετανικών συλλογών σε ψηφιακή μορφή και στην βελτίωση πρόσβασης τους. Το ηλεκτρονικό πρόγραμμα βιβλιοθηκών του Ηνωμένου Βασιλείου δείχνει ενδιαφέρον στη συμμετοχή της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης για την διαμόρφωση της ηλεκτρονικής βιβλιοθήκης. Παρόμοιες πρωτοβουλίες έχουν αναλάβει οι εθνικές βιβλιοθήκες της Σκοτίας και της Γλασκόβης.

Εν κατακλείδι τα ζητήματα και οι προκλήσεις των ψηφιακών βιβλιοθηκών αντιμετωπίζονται τόσο σε διεθνές, όσο και σε εθνικό επίπεδο και αυτό φανερώνει πόσο επιτακτική έχει γίνει η ανάγκη ύπαρξης ψηφιακών βιβλιοθηκών.  
                                                       ΑΡΘΡΟ
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• FEATURE • 
Digital Library Initiatives Across Europe 
by David Raitt 
	Εδώ παρουσιάζεται μια συνοπτική επισκόπηση μερικών από των ψηφιακών πρωτοβουλιών της Ευρώπης που διαμορφώνουν την επόμενη γενεά των βιβλιοθηκών.  


Διάφοροι όροι έχουν χρησιμοποιηθεί εναλλακτικά στους διάφορους χρόνους για να προσπαθήσουν να τοποθετήσουν την έννοια ενός συνόλου βιβλιοθηκών του μεταλλαγμένου στοιχείου σε κάψα που αντιπροσωπεύει τις πληροφορίες και τη γνώση. Αυτοί οι όροι περιλαμβάνουν την ηλεκτρονική βιβλιοθήκη, την εικονική βιβλιοθήκη, και τη βιβλιοθήκη χωρίς τοίχους, καθώς επίσης και την πιο πρόσφατη ψηφιακή βιβλιοθήκη. Αναγνωρίζοντας το πρόβλημα, οι συνεργάτες που συμμετέχουν στην ψηφιακή ομοσπονδία βιβλιοθήκης έχουν βρει τον ακόλουθο καθορισμό εργασίας της ψηφιακής βιβλιοθήκης:  
Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες είναι οργανώσεις που παρέχουν τους πόρους, συμπεριλαμβανομένου του ειδικευμένου προσωπικού, για να επιλέξουν, να κτίσουν, να προσφέρουν τη διανοητική πρόσβαση, να ερμηνεύσουν, να διανείμουν, να συντηρήσουν την ακεραιότητα, και να εξασφαλίσουν την εμμονή κατά τη διάρκεια του χρόνου των συλλογών των ψηφιακών εργασιών έτσι ώστε να είναι εύκολα και οικονομικά διαθέσιμες προς χρήση από μια καθορισμένη κοινότητα ή ένα σύνολο κοινοτήτων.  1 
Υπάρχει ένας αρκετά μεγάλος αριθμός της ανάληψης των δραστηριοτήτων στις ευρωπαϊκές χώρες όσον αφορά τις ψηφιακές βιβλιοθήκες —μερικές σε ένα ευρωπαϊκό επίπεδο, μερικές σε ένα εθνικό επίπεδο, και άλλες σε ένα πιο τοπικό επίπεδο. Μερικές δραστηριότητες καλύπτουν τις θεματικές περιοχές (όπως τα οικονομικά ή οι ανθρωπότητες), άλλες καλύπτουν υλικά ζητήματα (όπως τα περιοδικά, τα σπάνια βιβλία, ή οι εικόνες), ενώ ακόμα άλλες εστιάζουν στα ζητήματα και τις προκλήσεις που περιβάλλουν τις ψηφιακές βιβλιοθήκες (όπως η πνευματική ιδιοκτησία, οι τεχνικές ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής, ή η διαχείριση). Σε αυτό το άρθρο, θα παράσχω μια συνοπτική επισκόπηση για μερικές από τις ψηφιακές πρωτοβουλίες βιβλιοθηκών σε ολόκληρη την Ευρώπη που αντιμετωπίζουν τα ζητήματα και τις προκλήσεις, που αφορούν τις βιβλιοθήκες στην επιθυμία τους να πάνε ψηφιακά.
  
 Προγράμματα που χρηματοδοτούνται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
Τηλεπληροφορική για τις βιβλιοθήκες 
Η τηλεπληροφορική για το πρόγραμμα βιβλιοθηκών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (ΕΚ) στοχεύει να διευκολύνει την πρόσβαση στη γνώση που διοργανώνεται στις βιβλιοθήκες σε όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση, γεφυρώνοντας τις διαφορές μεταξύ των εθνικών συστημάτων και των πρακτικών. Ενώ δεν αφιερώνεται αποκλειστικά στις ψηφιακές βιβλιοθήκες —το πρόγραμμα καλύπτει τα θέματα όπως η δικτύωση (OSI, Ιστός), καταχώρηση (OPACs), απεικόνιση, πολυμέσα, και τα πνευματικά δικαιώματα, μεταξύ των άλλων —πολλά των 100 ή περισσότερων έργων που χρηματοδοτούνται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή καλύπτουν τα ζητήματα και τις δραστηριότητες σχετικά με τις ψηφιακές βιβλιοθήκες. Έχω συνοψίσει μια επιλογή των διαφορετικών προγραμμάτων ΕΚ για αυτό το άρθρο.  
Το κερί (ελεγχόμενη πρόσβαση στις ψηφιακές βιβλιοθήκες δικτύων στην Ευρώπη)  θα διευκολύνει την πρόσβαση στις ψηφιακές συλλογές μέσα και χωρίς τη βιβλιοθήκη με έναν ελεγχόμενο τρόπο με την παραγωγή του χαμηλού κόστους διοικητικού λογισμικού βιβλιοθηκών για τον έλεγχο δικαιωμάτων και τη διαχείριση αμοιβών. Ο στόχος είναι να καταδειχθεί πώς το ψηφιακό σύστημα διαχείρισης CaseLibrary μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να βελτιώσει το χειρισμό των ηλεκτρονικών δημοσιεύσεων που αποκτιούνται από τις βιβλιοθήκες μέσω της συνεργασίας με τους εκδότες και τις αντιπροσωπείες προμηθευτών. Το κερί θα εστιάσει στην εφαρμογή ενός υπάρχοντος συστήματος διαχείρισης βιβλιοθηκών στα περιβάλλοντα που ενθαρρύνουν τους εκδότες για να προσφέρουν τα ηλεκτρονικά προϊόντα στις βιβλιοθήκες προκειμένου να ικανοποιηθούν οι ανάγκες των χρηστών με την εξέταση της δοσολογίας αδειών, του ελέγχου, της ανατροφοδότησης, της παρακολούθησης, της διαχείρισης δικαιωμάτων, του ελέγχου πρόσβασης, και της προώθησης. Αναμένεται ότι θα υπάρξουν οφέλη για τους εκδότες στην παροχή ενός βελτιωμένου εργαλείου για στους χρήστες και οφέλη για τις δαπάνες για τις βιβλιοθήκες στη διευκόλυνση της διαχείρισης, του ελέγχου, και της ασφάλειας και οφέλη για τους χρήστες στην παροχή των φιλικών προς το χρήστη διεπαφών και στην επίτευξη των μειώσεων δαπανών ως αποτέλεσμα του βελτιστοποιημένου χειρισμού. Το πρόγραμμα έχει αυτήν την περίοδο μέλη στην Ελλάδα, την Ιταλία, την Ισπανία, και το Ηνωμένο Βασίλειο.  
Ο στόχος του προγράμματος Decomate ΙΙ (παράδοση των υλικών πνευματικών δικαιωμάτων με ηλεκτρονική μορφή) είναι να αναπτυχθεί μια ευρωπαϊκή ψηφιακή βιβλιοθήκη για τα οικονομικά —μια υπηρεσία τελικών χρηστών που θα παράσχει τη διανεμημένη πρόσβαση σε ποικίλες πηγές πληροφοριών που διοργανώνονται στις διαφορετικές βιβλιοθήκες σε όλη την Ευρώπη. Στηρίζεται στο επιτυχές Decomate Ι το πρόγραμμα με την κάλυψη και των υλικών πνευματικών δικαιωμάτων και των μη-πνευματικών δικαιωμάτων των διαφορετικών τύπων και με τα διαφορετικά σχήματα και με την άδεια των χρηστών για να προσεγγιστούν οι πόροι σε οποιεσδήποτε από τις συμμετέχουσες βιβλιοθήκες μέσω μιας ενιαίας, ομοιόμορφης διεπαφής. Το Decomate ΙΙ θα περιλάβει τις εξατομικευμένες υπηρεσίες χρηστών συν τις ενισχυμένες τεχνικές για τη ναυσιπλοϊ'α γνώσης, και θα είναι επίσης ένα πεδίο δοκιμής για τις συμφωνίες αδειών με τους εκδότες και τους προμηθευτές πληροφοριών και για τα πρότυπα της χρήσης των ψηφιακών υπηρεσιών βιβλιοθηκών. Η έκδοση λογισμικού θα εφαρμοστεί σε διάφορες ευρωπαϊκές περιοχές δοκιμής για να αποκτήσει τη γνώση σχετικά με τις εγκαταστάσεις καλύτερης πρακτικής και τις πραγματικές δαπάνες και τις προσπάθειες. Η πανεπιστημιακή βιβλιοθήκη του Τίλμπεργκ στις Κάτω Χώρες συντονίζει το πρόγραμμα, το οποίο έχει άλλους συνεργάτες στην Ιταλία, το Ηνωμένο Βασίλειο, την Ισπανία, και το Βέλγιο, καθώς επίσης και τις Κάτω Χώρες. Ένας εργαζόμενος έχει στη διάθεση του δύο βάσεις δεδομένων, και η ελεύθερη πρόσβαση δίνεται σε αντάλλαγμα για την αξιολόγηση.  
Το  (μεταλλαγμένα ευρωπαϊκά περιοδικά) πρόγραμμα Dieper προσφέρει ένα πεδίο δοκιμής για τη μελέτη του αντίκτυπου της παροχής της γρήγορης ηλεκτρονικής πρόσβασης στα σχετικά σύντομα έγγραφα όπως τα άρθρα σε περιοδικά. Καλύπτει την ανάγκη στην Ευρώπη για ένα κεντρικό σημείο ή ένα ληξιαρχείο πρόσβασης όπου όλα τα μεταλλαγμένα περιοδικά μπορούν να καταγραφούν και από όπου οι ολοκληρωμένου κειμένου αναζητήσεις των άρθρων μπορούν να πραγματοποιηθούν. Τα αρχεία στον κατάλογο συνδέονται (μέσω του Ιστού) με τα περιεκτικά αρχεία της περιοδικής λογοτεχνίας σε όλη την Ευρώπη. Οι συμμετέχοντες στο πρόγραμμα ενισχύουν μια εικονική βιβλιοθήκη των περιοδικών με την ανίχνευση των επιλεγμένων περιοδικών και τη σύνδεση οποιωνδήποτε υπαρχουσών ψηφιακών συλλογών και με τον κατάλογο και με τη μηχανή αναζήτησης. Το πρόγραμμα αναμένεται να βελτιώσει την πρόσβαση στην παλαιότερη περιοδική λογοτεχνία, στοιχεία κονσερβών, να ολοκληρώσει τις συλλογές, τα πρότυπα δοκιμής για την ψηφιοποίηση και την πρόσβαση, και να πιστοποιήσει ποιες υποδομές απαιτούνται. Το Dieper συντονίζεται από το πανεπιστήμιο του Georg Αύγουστος στη Γερμανία και έχει συνεργάτες στη Γαλλία, τη Φινλανδία, τη Δανία, το Βέλγιο, την Αυστρία, την Ιταλία, την Ελλάδα, και την Εσθονία.  
Οι τυφλοί μουσικοί πρέπει να διαβάσουν τα μουσικά αποτελέσματα, και το σύστημα Braille είναι αυτήν την περίοδο ο μόνος τρόπος στην κανονική παραγωγή με το οποίο μπορεί να γίνει αυτό. Η παραγωγή απαιτεί τη γνώση κωδικοποίησης μουσικής και μουσικής Braille. Είναι εργασία-εντατική και επομένως ακριβή. Σε μια προσπάθεια να μειωθούν οι δαπάνες και η επανάληψη προσπαθειών, τέσσερις από τις σημαντικότερες βιβλιοθήκες μουσικής Braille έχουν διαμορφώσει έναν κοινό κατάλογο της μουσικής Braille. Η εργασία είναι προσχεδιαζόμενη, σε ένα πρόγραμμα δύο ετών γνωστό ως  θαύμα (οι πηγές πληροφοριών μουσικής βοήθησαν την ανταλλαγή βιβλιοθήκης υπολογιστών), για να αναπτύξει ένα σύστημα με το οποίο οι ειδικές βιβλιοθήκες μπορούν να έχουν πρόσβαση και να μεταφορτώσουν τη μουσική Braille με ψηφιακή μορφή από μια κεντρική βάση δεδομένων. Η ολλανδική εθνική βιβλιοθήκη για τον τυφλό (SVB) στις Κάτω Χώρες συντονίζει το πρόγραμμα, που άρχισε το 1999 και έχει συνεργάτες στο Ηνωμένο Βασίλειο, την Ιταλία, την Ελβετία, και την Ισπανία.  


Ένα άλλο ευρωπαϊκό / παγκόσμιο πρόγραμμα συνεργασίας
Για να κυριολεκτήσουμε, αυτό το πρόγραμμα είναι διεθνές, εντούτοις το περιλαμβάνω σε αυτήν την συγκέντρωση επειδή οι περισσότεροι από τους συνεργάτες είναι ευρωπαίοι. Ο κύριος στόχος του Biblioteca Universalis  είναι να κατασταθούν οι σημαντικότερες εργασίες της παγκόσμιας επιστημονικής και πολιτιστικής κληρονομιάς προσιτές σε ένα απέραντο κοινό μέσω των τεχνολογιών πολυμέσων. Ο στόχος είναι να χρησιμοποιηθούν τα υπάρχοντα προγράμματα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής προκειμένου να ενισχυθεί μια μεγάλη διανεμημένη εικονική συλλογή της γνώσης και να την καταστήσει διαθέσιμη στους τελικούς χρήστες μέσω των δικτύων παγκόσμιων επικοινωνιών, καθιερώνοντας κατά συνέπεια ένα σφαιρικό ηλεκτρονικό σύστημα βιβλιοθηκών. Το Biblioteca Universalis είναι ένα πρόγραμμα Ομάδας των 7 και οι ιδρύοντες συνεργάτες ήταν οι εθνικές βιβλιοθήκες της Γαλλίας, της Ιταλίας, της Γερμανίας, του Ηνωμένου Βασιλείου, της Ιαπωνίας, του Καναδά, και των ΗΠΑ Οι εθνικές βιβλιοθήκες του Βελγίου, της Τσεχίας, των Κάτω Χωρών, της Πορτογαλίας, της Ισπανίας, και της Ελβετίας έχουν συμμετάσχει από τότε στο πρόγραμμα.  
Το Biblioteca Universalis αναμένεται για να ενισχύσει τη λειτουργία των βιβλιοθηκών και να βελτιώσει τη διεθνή διαθεσιμότητα των μεταλλαγμένων πόρων, που περιλαμβάνουν όχι μόνο τα βιβλιογραφικά αρχεία αλλά και το περιεχόμενο πληροφοριών (με την ενσωμάτωση του κειμένου, της γραφικής παράστασης, ακόμα και την κίνηση των εικόνων, και ήχου). Θα είναι σε θέση να προωθήσει τις μεγάλης κλίμακας τεχνικές ψηφιοποίησης και να ενθαρρύνει επίσης τον καθορισμό και τη θέσπιση σφαιρικών προτύπων σε διάφορες περιοχές όπως η ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή, τα πρωτόκολλα επικοινωνίας, και τα ενδιάμεσα με τον χρήστη. Στηριγμένο στις ψηφιακές πρωτοβουλίες βιβλιοθηκών ήδη εν εξελίξει στις εθνικές βιβλιοθήκες μελών, το Biblioteca Universalis θα εξετάσει τις ερωτήσεις διαλειτουργικότητας, την αποτελεσματική διαχείριση, και το πρακτικό πλαίσιο για διεθνή συνεργασία.  
 

Εθνικές ψηφιακές πρωτοβουλίες βιβλιοθήκης 
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	Γαλλία 


Το Gallica είναι ένας πειραματικός κεντρικός υπολογιστής που  παρέχει την εξ' αποστάσεως πρόσβαση στις ψηφιακές συλλογές της εθνικής βιβλιοθήκης της Γαλλίας (BnF) που εδρεύει στα μεταλλαγμένα τυπωμένα σχήματα εγγράφου, ακόμα και τις κινούμενες εικόνες, και τους ήχους. Το υλικό σχετικά με το 19ο αιώνα ήταν μια φυσική επιλογή για τα αρχικά πειράματα. Από τις 30 εκατομμύρια μεταλλαγμένες σελίδες του υλικού στη γαλλική εθνική βιβλιοθήκη (περίπου ένα τρίτο του οποίου αφορά το 19ο αιώνα),το Gallica επιτρέπει αυτήν την περίοδο την πρόσβαση σε 2 εκατομμύρια σελίδες σε σχήμα εικόνας. Περιέχει επίσης μια μερίδα της βάσης δεδομένων Frantext του γαλλικού εθνικού κέντρου για την επιστημονική έρευνα, η οποία προσφέρει περισσότερους από 250 όγκους στο πλήρες κείμενο. Ο στόχος του Gallica είναι να παρουσιαστεί ένα δείγμα των κειμένων από ποικίλες δημοσιεύσεις (μονογραφίες, λεξικά, περιοδικά, σπάνια βιβλία) προκειμένου να αξιολογηθούν οι όροι κάτω από τους οποίους τέτοια ψηφιακά έγγραφα είναι σε θέση να προσεγγιστούν μέσω των δικτύων. Για να επιτρέψουν την καλύτερη ναυσιπλοϊ'α, οι πόροι Gallica έχουν ταξινομηθεί σύμφωνα με την παραδοσιακή σειρά των πειθαρχιών που βρίσκονται στη λογοτεχνία του 19$ου αιώνα.  
Η  κλασσική υπηρεσία Gallica θα είναι ένα τμήμα αναφοράς για τους ερευνητές που προσφέρει τα περαιτέρω ψηφιακά έγγραφα και τις εικόνες μέσω του Διαδικτύου των λογοτεχνικών έργων των μεγάλων γάλλων συγγραφέων.  Το Gallica 2000, με 80.000 έγγραφα και ένα πιο διαισθητικό σύστημα αναζήτησης, αποτελεί τη σημαντικότερη έκδοση του συστήματος μέχρι σήμερα από τη δημιουργία του κεντρικού υπολογιστή το 1997. Παρέχει την πρόσβαση σε μια βιβλιοθήκη πολυμέσων που εκτείνεται από τον Μεσαίωνα στο 20ό αιώνα.  
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	Γερμανία 


Οι σφαιρικές πληροφορίες και το γερμανικό ψηφιακό πρόγραμμα βιβλιοθηκών, προωθήθηκαν το 1998 με περίπου $35 εκατομμύρια για τα προγράμματα που προγραμματίστηκαν για δύο φάσεις κατά τη διάρκεια των επόμενων 6 ετών. Σε αντίθεση με το αμερικανικό ψηφιακό πρόγραμμα βιβλιοθηκών, το γερμανικό πρόγραμμα είναι βασισμένο στην προώθηση της συνεργασίας με τα πανεπιστήμια, τους εκδοτικούς οίκους, τους εμπόρους βιβλίων, τα ειδικά υπαγόμενα κέντρα πληροφόρησης, και τις μαθημένες κοινωνίες, καθώς επίσης και τις ακαδημαϊκές και ερευνητικές βιβλιοθήκες, παρά με το κοινό. Οι στόχοι του είναι να επιτύχει την αποδοτική πρόσβαση στις παγκόσμιες πληροφορίες, άμεσα από τον υπολογιστή γραφείου του επιστήμονα, παρέχοντας την οργάνωση και υποκινώντας τη δομική αλλαγή στη διαδικασία ενημέρωσης και επικοινωνίας της επιστημονικής κοινότητας.  
Η έρευνα και οι δραστηριότητες προχωρούν σε πέντε κύριες περιοχές ή σημεία εστίασης: διευκολύνοντας τις αποδοτικότερες διαδικασίες έκδοσης με την εκμετάλλευση των ηλεκτρονικών μέσων, χρήση της ηλεκτρονικής τεχνολογίας για να προωθήσει τις δυνατότητες διδασκαλίας και εκμάθησης, βελτίωση της ικανοποιημένης οργάνωσης, της ανάκτησης, και της ευρετηρίασης, διευκόλυνση της ανάκτησης και του περιεχομένου μέσω του σχεδίου διεπαφής με τον χρήστη και συμφωνώντας σχετικά με τις πτυχές της ιδιοκτησίας, αυθεντικότητα, διατιμώντας, και τιμολογώντας. Τα προϊόντα των διάφορων ερευνητικών προγραμμάτων θα είναι υπό μορφή δοκιμασμένων, εφαρμόσιμων πρωτοτύπων που μπορούν να εφαρμοστούν στη γερμανική εθνική υποδομή πληροφοριών. 
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	Ρωσία 


Με πάνω από 40 εκατομμύριο τόμους, η ρωσική κρατική βιβλιοθήκη (RSL, στο παρελθόν η βιβλιοθήκη Λένιν) είναι η μεγαλύτερη βιβλιοθήκη στην Ευρώπη και η δεύτερη μεγαλύτερη στον κόσμο. Με τη βοήθεια της ΟΥΝΕΣΚΟ, η βιβλιοθήκη υποβάλλεται αυτήν την περίοδο σε ένα πρόγραμμα εκσυγχρονισμού αποκαλούμενο  έργο TACIS πληροφοριών. Ένα σημαντικό συστατικό του εκσυγχρονισμού είναι η εφαρμογή της τεχνολογίας πληροφοριών στην καθημερινή πρακτική. Ο στόχος είναι να μετατραπεί το RSL από μια παραδοσιακή βιβλιοθήκη σε μια ψηφιακή βιβλιοθήκη που ικανοποιεί τις αυξανόμενες ανάγκες πληροφοριών των Ρώσων.  
Το πρόγραμμα εκσυγχρονισμού αποτελείται από τέσσερα συσχετισμένα στοιχεία:  
1. Ανάλυση των απαιτήσεων των χρηστών, κατάσταση των τρεχουσών υπηρεσιών υποδομής και πληροφοριών, και εξετάζοντας τις μελλοντικές ανάγκες  
2. Ανάλυση της επεξεργασίας των εγγράφων, συμπεριλαμβανομένου του σχεδίου ενός προγράμματος μετατροπής για τους συμβατικούς καταλόγους βιβλιοθηκών και διευκρινίζοντας τις οργανωτικές δομές και των λειτουργιών ενός ενσωματωμένου συστήματος βιβλιοθηκών  
3. Αναπτύσσοντας μια επιχειρησιακή στρατηγική και ένα σχέδιο με την ανάλυση των ευκαιριών αγοράς για τις βασικές υπηρεσίες βιβλιοθηκών  
4. Εφαρμόζοντας ένα πιλοτικό έργο, συμπεριλαμβανομένου του σχεδίου ενός δικτύου τοπικής περιοχής και μιας εγκατάστασης ενός ενσωματωμένου συστήματος βιβλιοθηκών  
Το πρόγραμμα που άρχισε τον Δεκέμβριο του 1998 και διήρκεισαι για 18 μήνες, με συνεργάτες συμπεριλαμβανομένου του βρετανικού Συμβουλίου, την εθνική βιβλιοθήκη της Σκοτίας, και Jouve SA (Γαλλία). Η πρόσθετη χρηματοδότηση παρέχεται στο πλαίσιο του προγράμματος TACIS της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το οποίο είναι μια πρωτοβουλία για τα νέα ανεξάρτητα κράτη και τη Μογγολία να ενθαρρύνει την ανάπτυξη των οικονομικών και πολιτικών συνδέσεων μεταξύ της ΕΕ και των χωρών συνεργατών. Μέχρι τον Ιούνιο του 2000, υπήρχαν διάφορες εκβάσεις: η εγκατάσταση του νέου τοπικού LAN PC για το προσωπικό και τους χρήστες (συμπεριλαμβανομένου ενός κεντρικού υπολογιστή και μιας κατάστασης προόδου που τηλεγραφούν) η εφαρμογή ενός ενσωματωμένου συστήματος βιβλιοθηκών (ALEPH 500) που προσαρμόζεται στις ρωσικές ανάγκες (με ένα κυριλλικό σύνολο χαρακτήρα) ένα πρότυπο μετατροπής για τους καταλόγους RSL (και κάρτα και αναγνώσιμος από μηχανή) ένα OPAC περίπου 300.000 βιβλιογραφικών αρχείων προσιτών και μέσω του ενδοδικτύου και του Διαδικτύου και ένα κέντρο ειδικευμένο για τη Ρωσία στην ψηφιακή ανάπτυξη βιβλιοθηκών.
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	Δανία 


Και οι πέντε σκανδιναβικές χώρες (Δανία, Φινλανδία, Ισλανδία, Νορβηγία, και Σουηδία) έχουν κάποιο είδος του ψηφιακού προγράμματος βιβλιοθηκών, και επέλεξα μια μικρή δειγματοληψία για να δώσω μια ιδέα των έργων εν εξελίξει.  
Το Danmarks Elektroniske Φορσκνηνγς-φορσκνηνγς-ψηψληοτεκ (DEF, η δανική ηλεκτρονική ερευνητική βιβλιοθήκη)  παρέχει μια εικονική βιβλιοθήκη για τους ερευνητές, τους σπουδαστές, τους ομιλητές, και άλλους χρήστες των δανικών ερευνητικών ιδρυμάτων μέσω του Διαδικτύου. Μια πύλη Ιστού θα παράσχει την πρόσβαση και τη δυνατότητα να διατάξει από τα στοιχεία καταλόγων βιβλιοθηκών και τις μεταλλαγμένες συλλογές, συμπεριλαμβανομένων των ξένων βάσεων δεδομένων με τα περιοδικά άρθρα στο πλήρες κείμενο. Μια σημαντική πτυχή του DEF είναι η δυνατότητα να επιτραπεί στον χρήστη, μέσω ενός κοινού σχεδιαγράμματος αναζήτησης, να πραγματοποιήσει την ταυτόχρονη έρευνα σε διάφορες βάσεις δεδομένων με την ίδια σειρά αναζήτησης προκειμένου να επιτευχθούν τα καλύτερα αποτελέσματα. Σε πολλές περιπτώσεις αυτή η δυνατότητα θα καταστήσει, επίσης το χρήστη ενήμερο για τις νέες πηγές πληροφοριών. Το DEF θέλει επίσης να εξασφαλίσει ότι οι σπάνιες συλλογές που δεν είναι αμέσως διαθέσιμες μπορούν να μεταλλαχθούν και να ανοίξουν στο ευρύ κοινό.  
Το δανικό ηλεκτρονικό πρόγραμμα ερευνητικής βιβλιοθήκης είναι το αποτέλεσμα μιας συνεταιριστικής προσπάθειας από το Υπουργείο πολιτισμού, το Υπουργείο έρευνας, και το Υπουργείο Παιδείας. Η δανική εθνική αρχή βιβλιοθήκης είναι αρμόδια πραγματικά για να τρέξει το πρόγραμμα, το οποίο περιλαμβάνει τις 12 μεγαλύτερες και 44 μέσου μεγέθους ερευνητικές βιβλιοθήκες της Δανίας, καθώς επίσης και την δανική εθνική βιβλιοθήκη. Σε εύθετο χρόνο, περισσότερες από 200 μικρές ερευνητικές βιβλιοθήκες, άλλοι προμηθευτές πληροφοριών της χώρας και ερευνητικά ιδρύματα θα γίνουν μέρος DEF.  
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	Φινλανδία 


Στη Φινλανδία, η  εθνική ηλεκτρονική βιβλιοθήκη, FinELib, είναι ένα πρόγραμμα που εγκαινιάζεται από το Υπουργείο Παιδείας και που στοχεύει στην υποστήριξη της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης και την έρευνα στη Φινλανδία. Από την αρχή του 2000, η εθνική βιβλιοθήκη της Φινλανδίας είναι αρμόδια για τις δραστηριότητες. Το FinELib αποκτά το φινλανδικό και ξένο ηλεκτρονικό υλικό για τη Φινλανδία, όπως τα επιστημονικά περιοδικά και τις βάσεις δεδομένων αναφοράς για τους ειδικούς τομείς. Ο στόχος είναι να παρασχεθεί το υλικό που εξυπηρετεί τόσο πολλούς επιστημονικούς κλάδους. Στοχεύει επίσης να προσφέρει έναν αποτελεσματικότερο τρόπο διαχείρισης του υλικού από το Διαδίκτυο και να παρέχει την κοινή πρόσβαση στις πληροφορίες χρησιμοποιώντας το δίκτυο δεδομένων. Οι εθνικές ηλεκτρονικές εργασίες βιβλιοθήκης σε στενή συνεργασία με άλλα προγράμματα εθνικής ανάπτυξης, και οι κοινές ανησυχίες περιλαμβάνουν τις ηλεκτρονικές εκδόσεις, τη μακροπρόθεσμη αποθήκευση του ηλεκτρονικού υλικού, τα πνευματικά δικαιώματα, και άλλα επίκαιρα ζητήματα.  
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	Σουηδία 


Το πανεπιστήμιο Linkφping στη Σουηδία στεγάζει το εκδοτικό γραφείο  του προγράμματος Runeberg, ένα πρόγραμμα που στοχεύει στην έκδοση των ελεύθερων ηλεκτρονικών εκδόσεων των παλαιών (από τα πνευματικά δικαιώματα) βιβλίων από τη Σουηδία και άλλες σκανδιναβικές χώρες για το διαδίκτυο. Ο κατάλογος της σκανδιναβικής βιβλιογραφίας στο διαδίκτυο από το 1992 απαριθμεί περισσότερους από 200 τίτλους, οι περισσότεροι από τους οποίους είναι στα σουηδικά. Το πρόγραμμα Runeberg στηρίζεται στην εθελοντική συνεργασία —με τις εκατοντάδες εθελοντές σε όλο τον κόσμο —αν και κάποια χρηματοδότηση παρέχεται από το πανεπιστήμιο. Οι ηλεκτρονικές εκδόσεις αντιγράφων εισήχθησαν το φθινόπωρο του 1998 για να αποφύγουν τα λάθη OCR-MIHANI'MATOS οπτικής αναγνώρισης χαρακτήρων και τα λάθη δακτυλογράφησης, αν και δεν έχουν όλα τα κείμενα τις εικόνες δυαδικών αρχείων εικόνας ακόμα.  
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	Ισπανία 


Η εθνική βιβλιοθήκη της Ισπανίας, Biblioteca Nacional, έχει ένα πρόγραμμα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής με το όνομα Memoria Hispanica. Όπως και στη γαλλική εθνική βιβλιοθήκη, το ισπανικό πρόγραμμα περιλαμβάνει την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή των μοναδικών εργασιών, των σπάνιων στοιχείων, και άλλων θησαυρών όπως τα βιβλία που ζητούνται από τους αναγνώστες και οι όγκοι οι πιο ευαίσθητοι στην επιδείνωση. Οι ανιχνευμένες εικόνες των διάφορων όγκων θα συνδεθούν επάνω με τις αντίστοιχες βιβλιογραφικές περιγραφές στη βάση δεδομένων Biblioteca Nacional, Ariadna. Σε ένα μεταγενέστερο στάδιο θα είναι δυνατό να προσεγγιστούν αυτές οι εικόνες μέσω του Διαδικτύου.  
Το Memoria Hispanica, που άρχισε το 1995, συλλήφθηκε ως προσπάθεια να εξεταστούν όλοι οι διαφορετικοί παράγοντες που έχουν επιπτώσεις συγκεκριμένα στις δημόσιες βιβλιοθήκες. Οι στόχοι του περιλαμβάνουν την εύρεση των καλύτερων λύσεων για τη συντήρηση και την επιδείνωση, την παροχή των νέων υπηρεσιών, και την ενίσχυση της παρουσίας της ισπανικής λογοτεχνίας σε όλο τον κόσμο μέσω της σφαιρικής δυνατότητας πρόσβασης στα ψηφιακά έγγραφα. Τα υλικά βιβλιοθηκών που περιλήφθηκαν στην αρχική επιλογή, αποτελέστηκαν από τα χειρόγραφα, τους χάρτες, τα τυπωμένα βιβλία, τα περιοδικά, τις απεικονίσεις  και τις χαράξεις, τα σχέδια, τα μουσικά αποτελέσματα, τις υγιείς καταγραφές, τις φωτογραφίες, και τις ταινίες. Το πρόγραμμα άρχισε με την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή Iconografνa Hispanica —μια εργασία περίπου 20.000 πορτρέτων των ισπανικών προσωπικοτήτων μέσω των ηλικιών.  
Ένα άλλο πρόγραμμα κάτω από την επίβλεψη της Biblioteca Nacional σε συνεργασία με το Fundaciσn Histσrica Tavera είναι το Clαsicos Tavera, το οποίο περιλαμβάνει το μεταλλαγμένο κείμενο των κλασικών και βασικών εργασιών στην ιστορία της Ισπανίας και Iberoamιrica σε κάθε τομέα της εκμάθησης. Περίπου 4.000 τίτλοι πρόκειται να ανιχνευθούν κατά τη διάρκεια των επόμενων 4 ετών. Ένα από τα μεγαλύτερα προγράμματα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής στην Ισπανία, Clαsicos Tavera θα περιλάβει δύο συμπληρωματικές περιοχές: πηγές γενικών πληροφοριών και συγκεκριμένα θέματα. Τα πρώτα θα περιλάβουν τις συλλογές χειρογράφων, τα ειδικά αρχεία, τις διατριβές, τις βιβλιογραφίες, και τους ομοίους ενώ τα τελευταία θα καλύψουν την αποικιακή και συνταγματική νομοθεσία, τη γενεαλογία, τη χαρτογραφία, την αρχιτεκτονική, την ιατρική, την επιστήμη, και την ιστορία της βιβλιογραφίας στην ιβηρική χερσόνησο.  
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Κάτω Χώρες 


Στις Κάτω Χώρες, το Koninklijke Bibliotheek (KB, η βασιλική βιβλιοθήκη μας), μέσω του ψηφιακού  προγράμματος KB συλλογών  του, στοχεύει να παρέχει την πρόσβαση ανοικτής γραμμής μέσω του Διαδικτύου στις μορφωμένες συλλογές του και των εγγράφων του στον τομέα των ανθρωποτήτων. Η εθνική βιβλιοθήκη θεωρεί ότι η ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή είναι σημαντική επειδή διευρύνει την πρόσβαση και τη διάδοση της γνώσης, και συντηρεί το αρχικό υλικό (ειδικά ότι είναι τρωτό στη ζημία από τους χρήστες), έτσι ώστε να επιτύχει αυτόν τον στόχο που έχει συντάξει ένα εκτενές πολιτικό σχέδιο για την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή. Το σχέδιο καλύπτει πτυχές όπως το πλαίσιο για την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή, τους τύπους συλλογών και κριτηρίων επιλογής, τη λειτουργία (πώς οι χρήστες να θελήσουν να δουν τις εικόνες και τα κείμενα), την ανάπτυξη και τη διαχείριση τεχνολογίας, την εγγραφή συλλογής, τις δαπάνες, και την αξιοποίηση των αποτελεσμάτων.  
Από τα πολλά προγράμματα της βασιλικής βιβλιοθήκης, το  μεσαιωνικό φωτισμένο πρόγραμμα  χειρογράφων στοχεύει να παρέχει την ηλεκτρονική πρόσβαση στα αρχικά, τις μικρογραφίες, και τις διακοσμήσεις περιθωρίου (περίπου 6.500 εικόνες) από τα πολλά φωτισμένα χειρόγραφα στην εθνική βιβλιοθήκη. Τα μεσαιωνικά φωτισμένα χειρόγραφα ερωτώνται συχνά, και η πολύτιμη συλλογή έχει μια μοναδική πολιτιστική αξία για ένα ποικίλο και σχετικά ευρύ ακροατήριο. Δεδομένου ότι αφορά τα πολύτιμα και εύθραυστα υλικά, τα βιβλία μπορούν μόνο να ερωτηθούν μέσα στους τοίχους βιβλιοθηκών, κατά συνέπεια αναμένεται ότι οι βελτιωμένες δυνατότητες πρόσβασης και αναζήτησης μετά από την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή θα αυξήσουν το ενδιαφέρον για τα υλικά ακόμη περισσότερο.  
Ένα από τα πρόωρα πειράματα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής ήταν η  βάση δεδομένων των υδατοσήμων, η οποία στοχεύει να είναι ένα εργαλείο που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη μελέτη όλων των ειδών εγγράφου. Χρησιμοποιώντας τη βάση δεδομένων των υδατοσήμων και των εικόνων τους, οι χρήστες θα είναι σε θέση να απαντήσουν στις ερωτήσεις για την ημερομηνία, τη θέση, και την αυθεντικότητα ευκολότερα από πάντα πριν. Τα υδατόσημα από τυπωμένα βιβλία του 15ου-αιώνα επιλέχτηκαν ως αρχικό περιεχόμενο. Χρησιμοποιώντας τις τεχνικές ηλεκτρο-ακτινογραφιών, μια σχετικά περιεκτική βάση δεδομένων με τις εικόνες και τις περιγραφές 2.500 παραδειγμάτων ενισχύεται, με πάνω από 100 χρονολογημένο incunabula από τη συλλογή του Koninklijke Bibliotheek. Η βάση δεδομένων των υδατοσήμων θα είναι εκτάσιμη, και θα έχει συνδέσεις με άλλες διεθνείς βάσεις δεδομένων.  
Η πολιτιστική κληρονομιά μιας χώρας περιλαμβάνει στοιχεία όπως τα βιβλία, τα τεύχη, οι τυπωμένες ύλες ιστορίας, τα αναμνηστικά μετάλλια, τα έργα ζωγραφικής, οι επιστολές, και άλλα μοναδικά έγγραφα και ένα ευρύ φάσμα των χειροποίητων αντικειμένων όπως τα πρότυπα σκαφών, τα λουριά, τα γεωργικά μέσα, και την αγγειοπλαστική. Τέτοια υλικά δεν είναι συχνά καλά-καταχωρημένα, μερικές φορές τρωτά, και επομένως όχι ευπρόσιτα στους χρήστες. Έτσι το Koninklijke Bibliotheek και το Rijksmuseum στο Άμστερνταμ έχουν πάρει την πρωτοβουλία να δημοσιευθεί μέρος των πλούσιων συλλογών τους στο διαδίκτυο. Το ψηφιακό ιστορικό πρόγραμμα ατλάντων εστιάζει σε τέσσερις σημαντικές περιόδους στην ιστορία του 17ου-αιώνα, η αποκαλούμενη ολλανδική χρυσή ηλικία. Όλοι επέλεξαν "τα έγγραφα" του KB και Rijksmuseum σχετικά με αυτές τις περιόδους: Αυτό ανέρχεται σε περίπου 2.200 τεύχη, 600 τυπωμένες ύλες ιστορίας, και 200 αναμνηστικά μετάλλια. Το σύστημα έχει αναπτυχθεί κατά τέτοιο τρόπο ώστε να μπορεί εύκολα να επεκταθεί σε άλλους τύπους "εγγράφων" όπως τα έργα ζωγραφικής, να στείλει τα πρότυπα, και άλλα τρισδιάστατα αντικείμενα. το πρόγραμμα έχει αρχίσει τον Ιούνιο του 1999 και αναμένεται για να ολοκληρωθεί τον Ιούνιο 2001.
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	Αγγλία 


Το ψηφιακό πρόγραμμα βιβλιοθήκης της βρετανικής βιβλιοθήκης  στοχεύει να καθιερώσει τις ψηφιακές υπηρεσίες πληροφοριών βασισμένες στο περιεχόμενο των ποικίλων συλλογών της βρετανικής βιβλιοθήκης, και έπειτα να αναπτύξει τις ικανότητες να εργαστεί με αυτές τις συλλογές με τους νέους και διαφορετικούς τρόπους βελτιώνοντας την πρόσβαση σε όλο τον κόσμο. Η ψηφιακή βιβλιοθήκη που δημιουργείται θα αποτελεστεί από μια κρίσιμη μάζα των ψηφιακών κρατημένων εγγράφων περιλαμβάνοντας το κείμενο, ακόμα και κινώντας τις εικόνες, τον ήχο, σε ποικίλα θέματα, σύγχρονα και ιστορικά. Η ιδέα είναι ότι οι ψηφιακές συλλογές και οι υπηρεσίες θα συμπληρώσουν αντί να αντικαταστήσουν τις οι παραδοσιακές συλλογές. Με την προσφορά της μακρινής ηλεκτρονικής παράδοσης εγγράφων, η βιβλιοθήκη αναμένει να φτάσει στους νέους χρήστες. Η ψηφιακή συλλογή της βρετανικής βιβλιοθήκης χτίζεται από διάφορες πηγές με τρεις κύριους τρόπους: μέσω της ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής από το υπάρχον υλικό συλλογής της βιβλιοθήκης (όπως τα αρχαία κείμενα και τα χειρόγραφα όπως την ιστορική Magna Carta και το παλαιό αγγλικό ποίημα Beowulf), μέσω της απόκτησης των δημοσιευμένων ψηφιακών υλικών (όπως τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας, CD-*ROM, υγιείς καταγραφές) και μέσω της νομικής κατάθεσης των ψηφιακών υλικών που δημοσιεύονται στο Ηνωμένο Βασίλειο.
 
 

	[image: image12]

	
Ενωμένο 
Βασίλειο 


Ο κύριος στόχος του  ηλεκτρονικού προγράμματος βιβλιοθηκών (eLib)  ήταν να συμμετέχει η κοινότητα τριτοβάθμιας εκπαίδευσης του UK στην ανάπτυξη και τη διαμόρφωση της ηλεκτρονικής βιβλιοθήκης. Στις φάσεις 1 και 2, περίπου 60 προγράμματα χρηματοδοτήθηκαν στους τομείς των ηλεκτρονικών εκδόσεων, της ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής εικόνας, της παράδοσης εγγράφων, και της πρόσβασης στους δικτυωμένους πόρους. Η φάση 3 είναι μια προσπάθεια να παγιωθεί η εμπειρία και τα παθήματα που γίνονται μαθήματα από αυτά τα προηγούμενα προγράμματα και να χτιστούν οι πρότυπες ψηφιακές βιβλιοθήκες για το μέλλον μέσω τεσσάρων κύριων προσεγγίσεων (που περιγράφονται λεπτομερέστερα κατωτέρω): υβριδικές βιβλιοθήκες, μεγάλης κλίμακας ανακάλυψη των πόρων, ψηφιακή συντήρηση, και η ανάπτυξη των πρώτων προγραμμάτων eLib στις υπηρεσίες.  
Το υβριδικό πρόγραμμα βιβλιοθηκών στοχεύει να ενσωματώσει τα ηλεκτρονικά προϊόντα και τις υπηρεσίες με τις παραδοσιακές λειτουργίες μιας βιβλιοθήκης. Ο στόχος είναι ένας χρήστης βιβλιοθηκών να είναι σε θέση να χρησιμοποιήσει μια ενιαία διεπαφή για να ανακαλύψει και να ανακτήσει τους πόρους μιας βιβλιοθήκης, εσωτερικούς (φυσικά υλικά) ή εξωτερικούς (πόροι Διαδικτύου). Υπάρχουν πέντε υβριδικά προγράμματα βιβλιοθήκης, κάθε ένα από τα οποία εκθέτει ποικίλες διαφορετικές προσεγγίσεις: ειδικεύοντας κατά τομέα στην επιχείρηση (τίτλος), και στις ανθρωπότητες (Malibu) στις επιπτώσεις στο χρήστη (Hylife) ή τα τεχνικά ζητήματα (αγορά) ή αναπτύσσοντας μια σειρά ενοτήτων μέσα στις διαφορετικές θεματικές περιοχές σε ένα ενιαίο ίδρυμα (οικοδόμος).  
Η προσέγγιση ανακάλυψης των πόρων μεγάλης κλίμακας (ΜΑΖΕΣ) προκύπτει από την ανάγκη να μοιραστούν οι πόροι. Τα τέσσερα προγράμματα Μ¶ΖΑΣ eLib παίρνουν τη μορφή εικονικών καταλόγων ένωσης που είναι εξερευνήσιμοι από ένα δίκτυο και ταυτόχρονα προσιτοί μέσω μιας κοινής διεπαφής. Τρία από τα προγράμματα στηρίζονται στις υπάρχουσες ρυθμίσεις συνεργασίας και είναι βασισμένα περιφερειακά, ενώ το τέταρτο είναι ειδικευμένο κατά τομέα (μουσική).  
Το πρόγραμμα κερδών ερευνά τα στρατηγικά, μεθοδολογικά, και πρακτικά ζητήματα που περιλαμβάνονται για τη μακροπρόθεσμη συντήρηση των ψηφιακών πηγών πληροφοριών με το στόχο μια εθνική στρατηγική για την ψηφιακή συντήρηση. Υπάρχουν και άλλα πολυάριθμα έργα στο πλαίσιο του προγράμματος eLib για την πρόσβαση στους δικτυωμένους πόρους, την ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή, την ηλεκτρονική παράδοση εγγράφων, τα ηλεκτρονικά περιοδικά, τα ηλεκτρονικά σύντομα δάνεια, τις εικόνες, την κατόπιν παραγγελίας έκδοση, και την κατάρτιση.  


Εντοπισμένες ψηφιακές πρωτοβουλίες  
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	Σκωτία 


Οι ταχείες πρόοδοι στην ψηφιακή τεχνολογία έχουν δώσει συναρπαστικές δυνατότητες σε πολλές βιβλιοθήκες, συμπεριλαμβανομένης της  εθνικής βιβλιοθήκης της Σκοτίας, η οποία έχει δημιουργήσει μια από τις μεγαλύτερες σε απευθείας σύνδεση βιβλιογραφικές βάσεις δεδομένων σε μια ευρωπαϊκή βιβλιοθήκη. Ένα από τα πρώτα προγράμματά της ήταν να μεταλλαχθούν τα γνωστά αντίγραφα των πιο πρόωρων βιβλίων που τυπώθηκαν στη Σκοτία  (το Chepman & οι τυπωμένες ύλες Myllar  παρήγαγαν στο Εδιμβούργο το 1508), η τρέχουσα εργασία για τα βιβλία κατευθύνεται προς την προετοιμασία μιας πλήρης σελίδας και στην έκδοση της στον ιστοχώρο της βιβλιοθήκης. Συνοδευόμενη από τα διάφορα επίπεδα εισαγωγικού υλικού καθώς επίσης από μια μεταγραφή και από σχόλια, αυτό αναμένεται να απευθυνθεί και στο ευρύ κοινό και σε ένα περισσότερο ειδικό ακροατήριο. Όλο και περισσότεροι θησαυροί της βιβλιοθήκης και ραδιουργώντα στοιχεία μεταλλάσσονται. Ένας συναρπαστικός πολύτιμος λίθος είναι η τελευταία επιστολή που γράφτηκε από τη Mary, σκοτσέζα βασίλισσα, η οποία ολοκληρώθηκε στις 2 π.μ. την Τετάρτη, 8 Φεβρουαρίου ..1587 ..6 ώρες προτού να τοποθετήσει το ικρίωμα σε Fotheringay Castle.  
Ένα άλλο σημαντικό πρόγραμμα ψηφιακής αναλογικής μεταλλαγής είναι αυτό της  φωτογραφίας John Thompson, ένας από τους σημαντικότερους φωτογράφους της Σκωτίας. Οι εικόνες του Κίνας και Νοτιοανατολικής Ασίας έφεραν το έδαφος, τον πολιτισμό, και τους ανθρώπους της Άπω Ανατολής ζωντανά για τους "ταξιδιώτες πολυθρόνων" της βικτοριανής Μεγάλης Βρετανίας, ενώ η πρωτοποριακή εργασία του, για τους ανθρώπους του Λονδίνου το έκανε ένας από τους πρώτους photojournalists. Η ψηφιακή αναλογική μεταλλαγή του υλικού σχετικά με τον πρώτο παγκόσμιο πόλεμο, από τα έγγραφα του κόμη Haig καθώς επίσης και άλλων πρόσφατων αποκτήσεων, προχωρά επίσης. Ένας χωριστός ιστοχώρος έχει ιδρυθεί από την εθνική βιβλιοθήκη της Σκοτίας με το κέντρο αρχείων Churchill, το οποίο επιτρέπει την παγκόσμια πρόσβαση σε μια "εικονική έκθεση" των βασικών εγγράφων και των φωτογραφιών από τα αμφισβητούμενα  έγγραφα Churchill, καθώς επίσης παρέχει ένα ειδικά ανατεθειμένο σύνολο τηλεκατεγραφόμενων εκπαιδευτικών υλικών για τους σχολικούς μαθητές για χρήση στην τάξη.  
Διαμορφωμένο το καλοκαίρι του 1999, το  κέντρο για την ψηφιακή έρευνα βιβλιοθήκης (CDLR)  στο πανεπιστήμιο Strathclyde στη Σκοτία συγκεντρώνει τα από μακρού υφιστάμενα ερευνητικά ενδιαφέροντα για την ψηφιακή περιοχή πληροφοριών που διαδόθηκαν προηγουμένως σε δύο πανεπιστημιακά τμήματα. Το CDLR επιδιώκει να συνδυάσει τη θεωρία με την πρακτική με καινοτόμους τρόπους με στόχο ένα πρότυπο κέντρο στα ψηφιακά ζητήματα βιβλιοθηκών, που κυμαίνονται από την πολιτική πληροφοριών και την ανάκτηση πληροφοριών ως τις τεχνολογίες και τα πρότυπα αποθήκευσης εγγράφων. Τα τρέχοντα προγράμματα στα οποία η ομάδα CDLR εμπλέκεται περιλαμβάνουν την ψηφιακή βιβλιοθήκη της Γλασκόβης, SCONE (σκοτσέζικο πρόγραμμα επέκτασης δικτύων συλλογών), το ΣΠΌΡΟ (σκοτσέζικο εκτελεστικό πρόγραμμα τμήματος εκπαίδευσης), το ψηφιακό γραφείο πληροφοριών, τις πτυχές Strathclyde των ΤΎΜΒΩΝ (συνεταιριστικό ακαδημαϊκό δίκτυο ανάκτησης πληροφοριών για τη Σκοτία) και GAELS (Γλασκόβη, που συνδέεται ηλεκτρονικά με Strathclyde), την υπηρεσία πληροφοριών BUBL Διαδίκτυο, και το εικονικό πανεπιστήμιο Clyde. Ακριβώς για να δώσω μια γεύση των πραγμάτων, θα περιγράψω δύο προγράμματα:  
Το  ψηφιακό πρόγραμμα βιβλιοθήκης της Γλασκόβης (GDL ) είναι μια αστικού επιπέδού πρωτοβουλία που προσπαθώντας να καθιερώσει GDL εικονική ομο-βιβλιοθήκη της πλειοψηφίας των δημόσιων ιδρυμάτων στη Γλασκόβη. Ο μακροπρόθεσμος στόχος είναι να δημιουργηθεί ένας πλήρως ψηφιακός πόρος για να υποστηρίξει τη διδασκαλία, την εκμάθηση, και την έρευνα σε όλα τα επίπεδα στην πόλη. Το πρόγραμμα θα ενισχύσει σημαντικά την υπάρχουσα συνεργασία μέσα στην πόλη και θα συγκεντρώσει το υλικό που χωρίζεται αυτήν την περίοδο από την ιδιοκτησία και τη φυσική θέση.  
Η εθνική βιβλιοθήκη της Σκοτίας έχει δημιουργήσει μια από τις μεγαλύτερες σε απευθείας σύνδεση βιβλιογραφικές βάσεις δεδομένων σε μια ευρωπαϊκή βιβλιοθήκη.  
GAELS (η Γλασκόβη σύνδεσε ELectronically με Strathclyde)  είναι ένα πιλοτικό έργο που βασίζεται στα πανεπιστήμια της Γλασκόβης και Strathclyde. Είναι ένα πρακτικό πρόγραμμα που έχει δύο πτυχές αρχής:  1) βελτίωση της κοινής πρόσβασης στις υπηρεσίες ηλεκτρονικών πληροφοριών και στους πόρους για τους μεταπτυχιακούς σπουδαστές και τους ερευνητές προσωπικού, και 2) παρέχει τα κοινά βασισμένα στο WEB, υλικά κατάρτισης για τους μεταπτυχιακούς σπουδαστές. Αφετέρου, το GAELS έχει μια ερευνητική λειτουργία: να ερευνήσει τα προβλήματα και τα ζητήματα που προκύπτουν από κοινού και να παράσχει τέτοιες υπηρεσίες. Το πιλοτικό έργο εξετάζει πώς να παρέχει αυτές τις υπηρεσίες μέσα στις σχολές εφαρμοσμένης μηχανικής στα πανεπιστήμια. Ο πιο μακροπρόθεσμος στόχος είναι να επεκταθούν οι συνεργάσιμες υπηρεσίες και η κατάρτιση σε όλα τα μέλη της σχολής στα δύο πανεπιστήμια.  
  

Το τελικό Word 
Αυτές οι συνοπτικές επισκοπήσεις καταδεικνύουν τους τρόπους που τα ζητήματα και οι προκλήσεις βιβλιοθηκών αντιμετωπίζονται σε ένα πανευρωπαϊκό, εθνικό, και τοπικό επίπεδο. Πρέπει να υπογραμμίσω, εντούτοις, ότι υπάρχουν πολλά άλλα προγράμματα που δεν έχω αναφέρει. Και πρέπει επίσης να επισημάνω ότι οι βιβλιοθήκες δεν είναι οι μόνες που ψηφιοποιούν τις συλλογές τους —παραδείγματος χάριν, στο UK, το δημόσιο γραφείο αρχείων είναι απασχολημένο με τα αρχεία του σε ένα απέραντο πρόγραμμα που οφείλει να ολοκληρωθεί το 2001 και το εθνικό ψηφιακό αρχείο των συνόλων δεδομένων που είναι διαθέσιμο από τον Μάρτιο του 1998, περιέχει τα αρχειοθετημένα ψηφιακά στοιχεία από τις ΒΡΕΤΑΝΙΚΕΣ κυβερνητικές υπηρεσίες και τις αντιπροσωπείες.  
Οι ψηφιακές βιβλιοθήκες και τα αρχεία μπορούν να επιτρέψουν την παγκόσμια πρόσβαση σε διανεμημένες πληροφορίες γνώσεις που είναι συνεχώς διαθέσιμες, ενημερώνονται εύκολα, και είναι κατάλληλες για χρήση. Τα ψηφιακά ζητήματα βιβλιοθηκών συγκεντρώνουν τους συνεταιριστικούς σχηματισμούς ομάδων των βιβλιοθηκών με τη συμμετοχή και χρηματοδότηση από τις δημόσιες, ιδιωτικές, και κυβερνητικές υπηρεσίες για να συζητήσουν τα κοινά πρότυπα, τη συνεργάσιμη διαχείριση, τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας, τις ηλεκτρονικές εκδόσεις, και την παράδοση εγγράφων. Και όλο αυτό συμβαίνει σε ένα διεθνές επίπεδο!  
Υπάρχουν διάφοροι λόγοι για τους οποίους οι εμπειρογνώμονες πληροφοριών επιλέγουν να δημιουργήσουν τις ψηφιακές βιβλιοθήκες: Υπάρχει όχι μόνο η ανάγκη να συντηρηθούν και να διατηρηθούν τα υλικά, αλλά και η επιθυμία να αυξηθεί η βάση πελατών, να καταστήσει τα παλαιότερα και σπανιότερα ή περισσότερο –συχνά -χρησιμοποιημένα έγγραφα διαθέσιμα σε ένα πολύ ευρύτερο ακροατήριο. Επιπλέον, υπάρχει το γεγονός ότι το επίπεδο ηλεκτρονικής δημοσίευσης αυξάνεται γρήγορα στις βασικές περιοχές —παραδείγματος χάριν, περιοδικά STM και διπλώματα ευρεσιτεχνίας, όπου οι αυθεντίες προσδοκούν ότι όλα τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας θα παραχθούν ψηφιακά μέχρι το τέλος αυτού του έτους. Αυτό έχει επιπτώσεις στην απόκτηση μιας βιβλιοθήκης, την αποθήκευση, τη συντήρηση, και τις πολιτικές υπηρεσιών. Πράγματι, το τμήμα υπηρεσιών πληροφοριών στις τηλεπικοινωνίες Νέα Ζηλανδία ενδιαφέρεται μόνο για να αποκτήσει το υλικό ηλεκτρονικά αυτές τις μέρες.  
Εφόσον καλούνται ηλεκτρονικές, εικονικές, υβριδικές, ή ψηφιακές βιβλιοθήκες, γίνεται σαφές ότι τέτοιες οντότητες γίνονται όλο και περισσότερο επικρατούσες, και ότι το αυξανόμενο πεδίο του Διαδικτύου καθιστά τη δυνατότητα πρόσβασής τους ακόμα μεγαλύτερη και πιθανότερη.  
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                                          ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ  

   Η ψηφιακή βιβλιοθήκη τόσο ως έννοια όσο και ως οργανισμός, παραμένει ακόμη και στις μέρες μας πρωτόγνωρη για το ευρύ κοινό αλλά και για τους κατασκευαστές της. Γι’ αυτό το λόγο η δημιουργία και η οργάνωση της, έτσι ώστε να είναι πλήρη και κατανοητή, χρειάζεται συνεργασία των επιστημόνων, των εκδοτικών οίκων, των διαφόρων οργανισμών, καθώς και των χρηστών σε διεθνές και εθνικό επίπεδο. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή είναι πολύ ευαισθητοποιημένη σ’ αυτό το θέμα και αναλαμβάνει συνεχώς πρωτοβουλίες για την βέλτιστη διαμόρφωση της.   
                                                 ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ 
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